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Ved en 50 års dag  
 

 

 

 

 
(3)I det nu hensygnede òNationaltidende" fra 15. marts 1919 

findes på forsiden en artikel om den tilstundende afstemning 

og genforeningen og i tilknytning hertil hosstående smukke 

digt og illustration.  

 

 

 

 

Velkommen hjem til Danmark 

 

Fjernt fra fangelejrens øde,  

hvor hver glæde frøs til døde,  

træt af dødsenstunge livtag  

i den store verdensstorm,  

er i dag I vendt tilbage  

efter bitre, tunge dage  

til det fædreland, I elsker -  

i en fremmed uniform.  

 

I Masuriens mudderpøle,  

i Argonnerskovens søle,  

ved det øde Ostroleka,  

der har Danmarks sønner stridt, -  

og de vilde vinde trave  

over tusind' glemte grave,  

der fortæller om, hvad danske mænd  

har ofret og har lidt.  

 

Trods en sort-hvid-rød kokarde,  

var I Danmarks kække garde.  

Tit i skyttegravens slam  

I nynned' sange om vor ret,  

og det skete, at jer tanke  

gik på flugt mod Dybbøl Banke,  

der, hvor møllen står mod himlen  

som en dybsort silhouet.  

 

Under fjendens slidte banner  

har I kæmpet for tyranner,  

I fordømte eders skæbne,  

når I dødtræt stormed' frem. - -  

Vær velkommen mellem venner,  

tavs vi trykker eders hænder,  

mens vi byder Danmarks bedste sønner  

vort » Vel k o m m e n  h j e m! «  

 

 

Jørgen Vibe.  

 

_______________________ 
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Et mindeord  

 
I anledning af fru gymnastikdirektør N. H. Rasmussens død, har bi-

skop, dr. theol. H. Fuglsang-Damgaard skrevet følgende i pressen:  

 

(4) Budskabet om dette dødsfald vil fylde mange sønderjyske hjerter med vemod. Det er 

de sønderjyske krigsfanger og deres koner og børn.  

Uendeligt meget har de hjemmet på Vodroffsvej at takke for. Fra dette hjem udgik der 

en strøm af kærlighed og hjælpsomhed, som var helt enestående og bragte glæde og op-

muntring til de hundreder af sønderjyske krigsfanger, der var samlede i særlige lejre i 

Frankrig, England og Rusland.  

Dette, at de i det hele taget blev samlet, var N. H. Rasmussens værk. Han var den, der 

med hjerte og tanke stod bag oprettelsen af disse lejre i Aurillac, Feltham og Jurjeft-Polskii. 

Han fulgte arbejdet. Han fulgte livet i lejrene. Han fulgte hver enkelt fange.  

Fru Marie Rasmussen stod ved hans side. Hun var med i alt. Vi så det. Det var de to, der 

har hoved æren for, at den danske hjælp til de sønderjyske krigsfanger blev en stadig kilde 

til lys og glæde fangenskabsårene igennem. De var bindeleddet mellem Danmark og os. 

Gennem dem blev vi sat i forbindelse med de mange hundreder af gode, franske hjem, hvis 

deltagende hjælp har været os en uvurderlig støtte.  

Nu, da hjemmet på Vodroffsvej er lukket, skal der lyde en tak, stærkere end ord kan ud-

trykke det, til de to mennesker, som var centrum i dette hjem, og som lærte os i ord og 

gerning, at:  

 

Det er skønt at blive ved  

på jord at øve kærlighed.  

 

 

_______________________ 
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50 - års dagen for våbenstilstanden den 11. november 1918  

 
Ved mindefesten i Sønderborg den 11. november 1968, hvori bl.a. 

deltog Danmarks tronfølgerpar, holdt amtsformanden, fhv. første-

lærer Hans Petersen, følgende tale:  

 

(5) På amtsbestyrelsens vegne for Dansksindede sønderjydske Krigsdeltagere 1914-18 

har jeg den ære og glæde at byde velkommen til vor mindehøjtid på 50-årsdagen for våben-

stilstanden den 11. november 1918.  

Det første hjertelige velkommen skal lyde til vort tronfølgerpar. Alle D.S.K.-medlemmer 

i Sønderborg by og amt byder Deres kongelige Højheder prinsesse Margrethe og prins 

Henrik hjertelig velkommen til vor mindefest. Vi vil aldrig glemme, at vort tronfølgerpar 

har vist os og vore faldne brødre og landsmænd fra første verdenskrig den ære at være til 

stede her i dag.  

Dernæst byder jeg velkommen til alle D.S.K.-kammerater fra Sønderborg og fra amtet. - 

Tænk, i dette øjeblik er det 50 år siden, at kanonerne tav over det hele. Det var en oplevelse 

så stor, at tårerne kom frem. Det er en mindefest, men det skulle også være en takkefest. 

Vore brødre blev derude - unge mænd og fædre i deres bedste alder - og v i fik lov at kom-

me hjem til virke og lykke. Vi fik 50 år lagt til, det er nok en tak værd til Gud.  

Det tredje velkommen skal gælde vore venner og bekendte, der er kommet for at være 

med ved en god fest. Vore venner (6) har hjulpet os så mange gange ved vore sammenkom-

ster, så de blev helt gode. - Nu spørger jeg: Hvorfor stiftede vi vor forening i trediverne?  

Jo, uvejrsskyer trak op sydfra. Vi så faren, og D.S.K.-medlemmerne ville også gøre en 

indsats for Danmark, som forpost mod syd. Dog, vi stillede betingelser til vore medlemmer. 

En rigtig D.S.K.er skal være trofast mod Danmarks konge og det danske kongehus under 

alle forhold. Vi skal elske og ære vort flag, Dannebrog, det skønneste i hele verden. Vi vil 

altid være tro mod Danmark og det danske folk. Desuden er vi gode kammerater og vil ikke 

glemme dem, der ikke kom hjem. - De gav livet for en sag, der ikke var deres, de gik plig-

tens tunge gang.  

Ingen har større kærlighed end den, der sætter livet til for sine venner. De døde for os 

og for Danmark. Derfor har vi hvert år lagt kranse ved mindestenene ud over Sønderjyl-

land. Vi har bøjet os i ærbødighed for dem. Gennem deres død var de med til at forberede 

genforeningen med Danmark - den skønneste oplevelse, vi har haft. - Derfor kommer vi på 

50 års mindedagen og ærer dem og lægger vore kranse ved mindestenene for dem.  

 

        Hans Petersen,  

Redstedsgade, Sønderborg.  

 

_______________________ 
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Ved årsmødet i Løgumkloster 1968  

_______________________ 

 

Løgumkloster kirke  

 

 

Du stensatte hus,  

som på bakken blev lagt  

og lå der i tusinde år,  

du står der så støt,  

og du holder din vagt  

for slægter, der kommer og går.  

 

 

Engang var hér hede  

og sandede spor,  

et vandhul, en å med en spang,  

en ræv eller grævling  

i gravhøjens jord,  

kun vinden og lærker der sang.  

 

Du stod der i snefog,  

i forår og høst,  

mens tider og sekler forsvandt.  

Århundreders folk  

har i dig hentet trøst,  

og en grav bag dit dige de fandt.  

 

Din klokke har ringet  

i glæde og nød,  

i krigstid, når mennesker led.  

Den ringed' og varsled',  

når kongen var død,  

men smukkest den ringed' for fred.  

 

Fra stalddøren ofte  

et blik gik der op,  

mens køerne gumled' et for,  

dit tårn lyser langt  

over hyldenes top,  

og tankerne følger et spor.  

 

At bygge ved kirken  

det forhen var skik -  

tit usle og fattige vrå -,  

nu bygger man rundt om  

en vældig fabrik  

med velstand for store og små.  

 

Hvordan så de ud,  

og hvad var det for mænd,  

der byggede skibet og kor,  

hvem lagde de kvadre  

i korbuens spænd  

og virked' med vandmål og snor?  

 

Og folk bli'r så kloge -  

så spækket med vid -  

kan alting beregne, forstå;  

jeg tror dog, at kirken til evig tid  

urokket på bakken vil stå.  

 

 

 
(7) Skrevet af amtsformanden for Tønder amt, 

Laust A. Fogtmann, Gesing pr. Skærbæk, til ho-

vedsendemandsmødet i Løgumkloster som vel-

komst fra D. S. K. i Tønder amt.  

 

 

_______________________ 



10 

 

 

 

En landmand fortÞller videre om sin tid til sßsé 

Indkaldt til marinen i 1905.  
 

(8) Mit bidrag her kommer i tilslutning til en tidligere artikel i D.S.K.-årbogen, hvor jeg 

fortalte om min tjeneste på søen, og hvor jeg omtalte min indkaldelse som februar-ersats 

den 2. februar 1905. På general-sessionen i Aabenraa var jeg nemlig blevet udtaget til 1. 

matros-division i Kiel med indkaldelsesordre til den før nævnte dato. Jeg satte mig så i 

bevægelse med mit pik og pak, men var nu ikke så begejstret for ordren, thi om galt skulle 

være, var jeg hellere gået til garderhusarerne. Jeg vidste jo, at jeg som platfodet ville være 

aldeles uegnet til nogen form for »fodtjeneste« - og så mariner(!!), hvor jeg som landkrabbe 

intet kendskab kunne have til søvæsenet.  

Vi var flere, som mødte bemeldte dag, og på banegården i Kiel blev vi modtaget af ma-

troser fra kasernen i Karlsstrasse. De så ikke særlig militæriske ud i deres blå antræk med 

store søstøvler, et kvarterbredt opslag på bukserne, dertil den store »møts« med de flagren-

de bånd ned ad ryggen. Selvfølgelig ankom de »umgeschnallt« med infanteri-sidegeværer 

som tegn på, at de var i tjeneste.  

Jeg kom til 5. kompagni i 1. afdelingskaserne, hvor vi straks førtes til belægningsstuen - 

15-16 mand med en bådsmandsmat som stueældste. Til vore underofficerer hørte en tyk 

overmat i 50-års alderen, der for resten var den bedste ved kompagniet. Vi var otte korpo-

ralskaber i første »Zug«, og til at uddanne os var der tilført gammelt mandskab fra infante-

riet, for resten nogle rigtige »svinegler« til at strabadsere os stakkels rekrutter.  

En del af os blev dog efter kort tids forløb hjemsendt som uduelige, efter at en brysthin-

desygdom havde grasseret iblandt (9) os, og jeg selv fik lungebetændelse, hvorfor jeg blev 

indlagt på lazarettet, så jeg nåede ikke at komme med på første rekruthold og måtte derfor i 

maj måned begynde forfra sammen med et nyt hold, hvorved jeg skiltes fra mine tidligere 

kammerater og blandt dem Knud Eriksen fra Brorsbøl ved Haderslev og Christen Lei fra 

Avnbølgård.  

Efter den reglementerede lægeundersøgelse blev vi iklædte fra top til tå, og vi fik udle-

veret dobbelt garniture af samtlige beklædningsgenstande, dertil en tjæret klædesæk med 

rygseler. Der var: To sæt blåt tøj og to sæt drejlstøj, et blåt, strikket halstørklæde, to par 

handsker og to par strømper, to sæt undertøj og to sæt hvidt paradetøj, to »møtser« i både 

blå og hvid, en stortrøje og en blå jakke, et par søstøvler og et par dito snørestøvler, endelig 

et par sejldugssko og en sypose med både synål og tråd samt uldgarn til strømpestopning. 

Det hele blev os udleveret for 360 mark i beklædningsskyld, der hver måned blev nedbragt 

med 30 mark, som blev fratrukket vor løn. Vi begyndte altså med en gæld på 360 mark og 

kunne få udleveret nyt til supplering til en meget lille pris, der så påførtes vor konto. Dog 

kunne enhver ved hjemsendelse efter den tre-årige periode let nå at få udbetalt en ret anse-

lig sum som »Kleidungsguthaben«, hvis han da ellers havde forstået at omgås sit tøj med 

fornuft. Men der var mange, der aldrig nåede at få deres klæder betalt, fordi de straks efter 

den månedlige tøj udlevering stak ned til havnen og solgte klædningsstykkerne til værftar-

bejderne til en betydelig overpris. Således fik de for et par uldne bukser 20 mark, mens de 

til dem kun var noteret til 8 mark, o. s. v., o. s. v. Den trafik med at sælge var der mange, 

der benyttede for således at erhverve sig lidt lommepenge uden at tænke på en kommende 
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dag - men ve dem, om der ved tøjparaden manglede noget, eller om det ikke var i god 

stand. - Jeg plejede gerne at have et sæt blåt tøj eller hvidt undertøj, som pigerne kunne få 

pæne kjoler syet af, med hjem, når jeg tog på orlov. Og ved min hjemsendelse efter 15 

måneders forløb, da jeg nemlig på grund af mine fodskavanker blev kasseret efter halvandet 

år, havde jeg en stopfyldt rygsæk med hjem.  

Omend jeg altså blev hjemsendt i utide, blev jeg dog ikke sparet for en halv snes år se-

nere, under verdenskrigen 1914-18, (10) at komme på session og denne gang i Tønder, og 

soldat blev jeg, så de kunne altså bruge mig igen, men derom i det følgende afsnit.  

 

Matros under verdenskrigen (1916-18).  
 

Den 8. april 1916 havde jeg således atter ordre til at stille og denne gang på Junker Hul-

vej-kasernen i Flensborg. Atter gik det til Kiel, til mit gamle kompagni, dog med en lukket 

konvolut, som jeg skulle aflevere på skrivestuen. Bagefter kunne jeg se, at jeg havde haft 

den bedste chance for at ødelægge brevet og stikke af hjem, for da jeg arriverede på skrive-

stuen, blev jeg modtaget der med ordene, hvad jeg ville, og man havde ikke haft bud efter 

mig. Men jeg fandt, at det bedste alligevel var at blive, for at tage hjem ville jeg nu ikke få 

meget ud af, da den tyske kommuneforstander dog ikke ville lade mig i fred, thi allerede 

gentagne gange havde han gjort forsøg på at få mig indkaldt. Således første gang i 1914, i 

oktober, men dengang narrede jeg ham, idet jeg havde en reklamation hjemme, som jeg tog 

med, og på hvilken jeg blev hjemsendt. På den stod, at jeg var uduelig til krigstjeneste. 

Næste gang, i september 1915, tvang han mig på session i Tønder. Da havde man brug for 

folk, så hvis ikke man - bogstaveligt talt - kom med »hovedet under armen«, så blev man 

taget. Og dog, da vi kom til lægen, skrev han mig for »kriegsuntauglich«, men derefter var 

det også slut med kommuneforstanderens chikaneri.  

Jeg holdt mig altså hjemme, til der kaldtes, og det skete i april 1916, hvor jeg, som før 

meddelt, mødte ved mit gamle kompagni i Kiel. I ca. tre uger lå jeg i en skole sammen med 

et ældre mandskab fra flåden, men i maj gik jeg med en transport på 300 mand til Cuxha-

fen, hvor vi var blevet tildelt marineafdelingen. - »Himmelfahrtskommando« kaldte man 

os, idet det var vor opgave at holde farvandene fri for miner. U-bådene sejlede ud, men 

kunne ofte ikke vende tilbage for fjendtlige minefelter, som i mellemtiden var blevet lagt 

ud. Så blev det Vor opgave at holde farvandene åbne for dem, hvorved mange af os gik 

»hops«.  

I dagene før Jyllandsslaget var jeg heldigvis ombord på det nye marinefartøj M. 31, der 

blev stillet i tjeneste i Wilhelmshafen, (11) og jeg blev øjenvidne til de hjemvendende ski-

be. »Noch einen solehen Sieg, und wir haben keine Flotte mehr«, sagde de deltagende ma-

rinere. De af skibene, der undslap, var alle mere eller mindre behængt med sejldugslapper 

for at dække over granathullerne på skibssiderne. Der var ikke et eneste sejldygtigt fartøj 

det første halve år. -  

Mandskabet på de skibe, der kom tilbage, fortalte: » Vi så intet, vi blev spærrede inde 

på stationen fra fredag morgen og til mandag morgen, vi vidste ikke, om vi lå på havets 

bund eller hvordan«. - Dagen efter opdagede man, at der sad sytten mand og en løjtnant 

inde i »S. M. S. Seydlitz«, som var gået til bunds i indsejlingen til havnen, og de blev først 

befriet den påfølgende lørdag, da man skulle have skibet pumpet læns for vand. De inde-

stængte mellem de lukkede skodder, der befandt sig i bunden af skibet, hvor også ammuni-
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tionsrummet var, fik flydende mad hældt ned gennem talerøret fra om tirsdagen og til lør-

dag.  

En anden gang oplevede jeg, at der kom et »Funkspruch« til mig ombord, at jeg skulle 

afløses og det straks, hvorfor jeg fik ordre til at pakke min klædesæk og gøre mig klar til at 

gå fra borde. Vi var netop for udgående, men det andet skib gjorde sig ikke umagen at læg-

ge til, og jeg fik besked om at springe, mens vi var i fart. Jeg kom også godt fra hoppet, 

men skibet, jeg sådan kom ombord i, sejlede ud, løb dog siden på en mine og vendte altså 

ikke tilbage; de fleste af os blev reddet, kun en 4-5 mand gik ned sammen med skibet. - Et 

andet fartøj, jeg var ombord i, gik ned ved Øsel, hvor det ligeledes løb på en mine. En god 

kammerat, min afløser på vagten, fik hovedet kløvet, idet han, der var rorgænger, slog ho-

vedet imod en bjælke, som befandt sig netop lige over roret. Ja, ja, det gælder om at stå 

fast, så man kun risikerer en flyvetur ud i baljen.  

I august 1918 kom jeg til Kiel ombord på et torpedo-forsøgsskib, »Pelikan«, hvor jeg 

havde det meget godt, thi et par pund smør anvendt på de rigtige steder viste sig at kunne 

gøre underværker. - Her oplevede jeg revolutionen, og jeg så Østersø-flåden gå gennem 

Kanalen for at forene sig med Nordsø-flåden, så de kunne levere England et sidste slag 

under devisen: »Hellere gå under med ære end frivilligt udlevere flåden«. Men (12) det blev 

anledningen til oprøret, idet det samlede maskinpersonale nægtede at tage kul ind ved Hel-

goland, hvorved flåden blev tvunget til at vende næsen hjem, hvilket vil sige til Kiel. An-

kommen hertil blev 200 af maskinpersonalet sat under arrest, hvilket medførte, at man 

foranstaltede et stort møde på den store eksercerplads til søndag eftermiddag klokken fire. 

På samtlige restauranter i byen foretoges razziaer, og til enhver menig matros blev der 

udleveret våben, hvorefter han blev tilsagt at møde klokken fire på det berammede demon-

strationsmøde. Her blev der nu dannet soldaterråd, og alle mødedeltagerne gik i samlet flok 

til garnisonsarresten i Feldstrasse, hvor det var deres agt at befri de arresterede. I nærheden 

af fængslet blev de modtaget af et kommando knælende »Schwalbenjungs« (kadetter), der 

blev kommanderet holdt, og hvis ikke, så ville der følge »fyr«. Men knap var ordren »fyr« 

givet, før officeren blev revet af hesten, og hele skaren, over 3000 marinere, trampede hen 

over ham, så han blev flad som en pandekage. Derpå gik det videre til fængselskommando-

en, hvor der blev sluttet en overenskomst gående ud på, at samtlige arrestanter ville blive 

løsladt inden næste middag klokken tolv. Imidlertid havde man fået et stort linjeskib slæbt 

ind i inderhavnen og fået kanonerne rettet mod kasernen og byen, og om ikke man makkede 

ret, så ville der blive åbnet ild.  

Mandag morgen klokken otte vajede den røde fane overalt på kasernerne og tirsdag fra 

alle krigsskib ene i havnen. Kun på en lille krydser blev der ikke flaget med »rødt« til trods 

for gentagne opfordringer - kommandanten ville ikke, men bag hans ryg skete det, at en 

matros gik i aktion, og resolut fyrede kommandanten på ham. Næppe var dette sket, før et 

reb bagfra blev slynget om hans hals, og han endte i råen. Det var det sidste fartøj, der 

overgav sig. På alle de andre skibe aftvang man officererne en loyalitetserklæring, og ville 

de ikke, så blev de skudt, men mange officerer boede i land. Hvor der blev skudt på mili-

tærpatruljerne, som gennemkrydsede gaderne, blev der gjort razziaer, og en del blev arre-

steret, nogle skudt. Men i øvrigt forløb revolutionen forholdsvis rolig og ublodig. Hvor 

mange ofre, oprøret kostede, ved jeg ikke, nogle mente et par tusinde menneskeliv. - Men 

da jeg kom tilbage fra en orlov omkring (13) ved den 20. november, gik der endnu forstær-

kede patruljer i gaderne. -  



13 

 

Fra nabogarnisonerne blev der sendt hjælpetropper for at standse oprørerne. Således fra 

Flensborg, idet et kompagni infanteri steg ud af et tog ved Levensau: Den smule oprør 

skulle de snart få bugt med. På vejen ind til Kiel blev de standset af et kommando på 25 

mand, umgeschnallt og med gevær på nakken, og underofficererne forklarede stillingen for 

løjtnanten. Men da denne hørte, hvordan situationen lå, udbrød han: »Für diese Sache gebe 

ich gerne meinen Degen hin«, og han gav ordre til at standse aktionen; samtlige geværer 

blev kastet i en dynge ved vejen. Så gik det med sang til kasernen, hvor alle blev forsynede 

» mit einem kraftigen Schlag Erbsen und Speck«, og med et kommisbrød trykket under 

armen sendtes de med aftentoget tilbage til Flensborg. - Fra Rendsborg ankom der ligeledes 

nogle tropper til banegården i Kiel, men nedslag af et par 8,8 cm granater iblandt dem tog 

omgående modet fra dem. Og fra Wandsbeck kom der en eskadron husarer, der hurtigt 

vendte næsen den modsatte vej, da en marineflyver lod et par »æg« falde i deres flok.  

Forholdsvis hurtigt dannedes der soldaterråd rundt omkring i garnisonerne, efter at de 

havde haft besøg af udsendinge fra Kiel. Cuxhafen var en stærk garnison, og her varede det 

tre dage, inden den røde fane hejstes. Det blev min gode ven Mads Rantzau, dæksofficer fra 

Aabenraa, der blev kommandant der. Han var godt lidt af mandskabet og respekteret af 

overkommandoen. Efter genforeningen blev han antaget ved toldvæsenet i Sønderborg - 

senere (som rentier) førte han en toldkutter. Som pensioneret overtoldvagtmester boede han 

i Struer, hvor en søn var sagfører »Mads Rantzau, Struer, medlem fra Uge, ¥ 1964« fortæl-

ler dødslisten i årbogen 1965. Han var til sin død medlem af D.S.K., Uge afd., hvor hans 

navn med dødsdato er blevet graveret i en faneplade.  

På generalforsamlingen i år blev der desuden fæstnet en sølvplade til fanen for samtlige 

nulevende medlemmer, og det blev vedtaget, at når den sidste D.S.K.'er er borte, skal fane-

stangen opbevares i forsamlingshuset her.  
 

H. P. Jørgensen, tidl. »Olmersvold«,  

           nu » Mølvang«, Uge.  

 

_______________________ 
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Tanker p¬ en ensom vagté 

  

I Orienten, langt fra hjemmets arne,  

på Gebabjergets høje, stejle top,  

hvor ingen træer breder sine arme,  

stod en soldat på ensom nattevagt.  
 

Han står der, støttet til sin karabin,  

hans øjne spejder ufravendt mod syd,  

men blikket søger også op mod himlen,  

han venter på det første morgengry.  
 

Hans tanker flyver hjemad til de kære,  

som han så længe ej har måttet se;  

måske får han på jord ret aldrig mere  

den glæde, at de mødes kan, hvem ved?  
 

Ved bjergets fod der rinder Vardarfloden  

af sted imod det skønne Grækenland,  

som nu så længe her på Balkankloden  

et brændpunkt været har da i vor stand.  
 

Hinsides grænsen, hvor Olympens tinde  

sig klart aftegner mod det blå,  

hvor solens glans i horisonten svinder,  

den lumske fjende lurer på sit rov.  
 

En sagte raslen høres der i gruset,  

måske en slange, som i nattens skjul  

nu på sin bug sig baner vej i støvet,  

vil søge føde i den sorte muld.  
 

Dog nej, snart her og der nu græsset bølger  

til jorden for den lumske fjendes fod. -  

Et skarpt: »Wer da!« igennem natten skingrer.  

Kun ekkoet gi'r svar derpå.  
 

Det fjenden er, nu tvivl ej mere findes;  

så følger der fra os tre varselsskud..  

»Alarm« er det for dem, som sover.  

Fra skyttegraven alt nu stormer ud.  
 

I næste øjeblik geværer knalder,  

dog snart en knitren bliver det,  

og bøssekugler piber - og granater -,  

dertil shrapnels som hagl og klasker ned.  
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Men fjenden kniber ud i hast og flygter  

bort derfra. - I morgensolens gyldne glans  

forsvinder også rask den sidste skygge.  

For dengang er forbi den dødedans.  
 

Dog hver soldat til alt sig nu har vænnet;  

den leg så blodig kender han jo godt:  

Først i Østprøjsen. som, vi ved, er hjemmet  

for hver masurers første regiment.  
 

I Polens skove, Warschaus hvide sletter,  

et trækors står på hver en massegrav;  

dem man til minde om de venner sætter,  

der tro mod dig har delt hver sorg, hvert savn.  
 

Ved Brest-Litovsk, hvor Bugens flinke vande  

sig ilsomt hen mod Østersøen snor. -  

Hvor russen myldred' frem som havets sande,  

og mangen yngling kaldte på sin mor!  
 

Og så Karpaterne, hvor vi på fire  

har måttet kravle frem i hast til storm.  

Galicien, hvor vi krøb frem som myrer  

midt i Duerte-floden som en orm.  
 

Engang må denne blodig' leg få ende:  

Da alle rykker hjemad i geled,  

og højt og klart trompeten gi'r til kende:  

Gevær ved fod, kam'ratcr, der er fred!  

 

Iver Bendix, Vejen.  

  

_______________________ 
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Da Vestfronten vaklede  

Erindringer fra 1916-19  
 

(16) Efter at vi, årgang 1898, havde været på session den 14. oktober 1916 på hotel 

»Alssund« i Sønderborg, blev vi indkaldt den 15. og 16. november samme år. De, der mød-

te den første dag, sendtes til Polen og kom til infanteriet i Schneidemühl og Gnesen, og jeg 

var med første flok. - I Flensborg overnattede vi inden afrejsen i en sportshal i Jørgensby, 

og dagen efter gik det med toget over Oldesloe, hvor vi fik middagsmad bestående af hvid-

kålssuppe, som vi spiste med god appetit. -  

Det tog et par dagsrejser at komme til Schneidemühl, hvor vi blev fordelt i barakker, der 

lå på øvelsespladsen »Pløtke« øst for byen og ved landevejen til Bromberg. - Nogle barak-

ker var belagt med russiske og franske fanger, og de stakkels mennesker havde det ikke 

godt, udhungrede og dårlig klædt, nogle i store træsko og andre med kun sækkeklude om 

fødderne, sådan led de nød. En stor kirkegård på øvelsespladsen med grave af kun omtalte 

fanger vidnede om tilstandene. Det var trøstesløst at komme fra vor skønne hjemstavn og 

møde sådanne forhold. - Men vi vænnede os til det. -  

For vort vedkommende gik det vist, som det skulle. Uddannelsen var prøjsisk hård, men 

vi var jo unge og tog det hele, som det nu kom. Vore befalingsmænd var der jo da heldigvis 

forskel på, og de fleste opførte sig dog menneskeligt, hvad der var det vigtigste for os re-

krutter - bare de var flinke, så var vi tilfredse. Men den, der blev udsat for nag fra de fore-

sattes side, var ilde stillet. -  

Den første aften på stuen blev vi modtaget af en gefrejder Westphal, en ældre mand 

med fuldskæg, og han var meget flink, husker jeg, men »kurz und bündig«. Da det led mod 

(17) tappenstreg, henstillede han i en høflig tone og i god tid, at vi ville forholde os rolige 

og jævnt fordelt på vore etagesenge og afvente »Offizieren vom Dienst«, hvad vi også 

gjorde, og det gik såmænd meget fredeligt af, så vi led ingen overlast den første aften. - Af 

sidekammerater havde jeg fra Als: Jes Kolmos, Pøl, Peter Størmann, Nordborg, og Heinrich 

Kruse, Sønderborg. Vi var sammen med mange plattysktalende. da vi alle var fra »Bezirk 

Schleswig«, og blandt dem fik vi også mange gode venner, vi var jo i samme båd.  

Vinteren over blev vi i garnisonen, men den 2. juni 1917 blev en transport sendt til Stet-

tin, og der var vi med. Sammen med andre transporter andetsteds fra blev vi nu sammenstil-

let til afgang mod fronten og kom til Frankrig til 45. Reservedivision. Vi sidekammerater, 

der holdt sammen, det bedste vi kunne, kom til 6. kompagni i Regiment 211, og egnen for 

vor placering blev Præsteskoven syd for Verdun, hvor vi kom i stilling på højdedraget 

»Combres« ved landsbyerne Hatonvill og Thilot, der var et forholdsvis roligt sted med kun 

lidt skyderi. - Det uhyggeligste var undermineringsarbejdet, hvor vi på vor post i skyttegra-

ven kunne høre minørerne grave og virke under os. Vi anede jo ikke, hvornår de var rede til 

at sprænge. - I løbet af sommeren blev der foretaget tre sprængninger, to af tyskerne og en 

gang af franskmændene under os, men den gik, heldigvis for os, agter ud. Franskmændene 

slap vi dog ikke for alligevel.  

En anden gang var det tyskerne, der var klar til sprængning. Jeg var nysgerrig og ville 

se på historien, hvorfor jeg anbragte mig lige for nedgangen til vor understand. Og præcis 

på det angivne klokkeslæt gik det løs: En del af den franske stilling røg i luften, et syn, man 

ikke så let glemmer. Men så var det også om at komme ned. Bjerget gyngede under os, så 
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man skulle tro det værste. Og så gav det fest, både artilleri og minekastere, ja, maskingevæ-

rer med, spyede ud alt det, de kunne, og det blev ved et godt stykke tid. -  

Omkring september blev vi afløst og kom tilbage, nærmere den tyske grænse, til st. 

Marcel, der ligger tæt ved slagmarkerne fra 1871. Her lavede vi feltøvelser i en fjorten 

dages tid, hvorefter det gik til Flandern sidst på måneden - som (18) støddivision ud fra 

byen Moorslede. - Her tror jeg at have præsteret min hårdeste marchtur i hele min soldater-

tid, thi på grund af det langtrækkende engelske skyts kørte toget langtfra helt frem, så vi 

måtte gå fra klokken 2-3 om eftermiddagen til næste dags morgen ved 8-tiden. Da havde vi 

nået det svære artilleris stilling, og vi fik her hvil nogle timer. - Ih, hvor vi sov! -  

Som sagt, vi blev benyttet som støddivision, og det gav ikke megen ro, thi englænderne 

pressede på i dette afsnit. Målet for deres offensiv var nok ubådshavnene Ostende og 

Zeebrygge. - Især husker jeg den 4. oktober, da vi blev jaget gennem en spærreild af alle 

kalibre og maskingeværild, og det hele lå i en kvalm pulverrøg. - Ja, Flandern bliver ved at 

stå for en som noget af det uhyggeligste, man har været med til, og som man ikke ønsker at 

beskrive nærmere. - Vi led de største tab ved Zonebeeke vest for Moorslede. Men den tørn 

gav »Kreuze«: Pour le merite til bataljonsføreren, Hauptmann Schauer, og mange E. K. 

anden klasse til en masse andre. -  

Den 9. oktober blev vi indsat længere mod nord ved Paschendale og Poelkapelle. Der 

var spredt artilleriild, og vi gravede os ned med et par skridts afstand ved en grøn vej. Plud-

selig røg en granat ned mellem mig og vor sergent, så vi blev klemt inde og sad som i en 

fælde. Men Jes Kolmos og et par andre kammerater hjalp os fri. - Næste dag hed det igen: 

Alle fremad igen. Men jeg havde rygsmerter fra hændelsen dagen før og meldte mig syg. 

Jeg kom tilbage til Iseghem nær Roulers. Her blev jeg indlagt i en kirke sammen med andre 

let skadede, og vi blev tilset af lægen to gange om ugen. Han var forstående over for mig og 

skrev mig først ud, da divisionen blev afløst, et smukt træk, som jeg var ham meget tak-

nemmelig for. Fra kirken der husker jeg korbuen, som var malet i et bredt, blåt bånd, hvor-

på vi læste følgende sarkastiske tese: »O, Flandernland, o Erde rot, du Mörder meiner Ju-

gend«. For resten meget træffende.  

Så kom vi et nyt sted hen, til venstre for Combres, i en rig skovegn, der var hårdt med-

taget af krigens begivenheder. Der var vi til henimod jul. Så flyttedes vi til egnen omkring 

St. Quentin, hvor vi havde en rolig stilling indtil den 21. marts 1918, da (19) forårsoffensi-

ven indledtes med store troppestyrker. En trommeild, der varede flere timer, gik forud og 

knuste til at begynde med al modstand, og det gik fremad, foreløbig da, men det varede kun 

nogle dage, indtil modstanderen havde fået sine reserver bragt frem, så var det slut.  

Vi nåede landsbyen Donnpiere ved Montdidier, hvor vi afløste et garderregiment, der 

havde haft svære tab ved at storme en jernbanedæmning. Selv blev vi afløst natten mellem 

den 14. og 15. april af Regiment 394, og ved denne lejlighed var min skolekammerat Claus 

Moldt, der nu er skoleinspektør i København, med i »afløsningen«. Men det her fortalte 

skete i nattens mulm og mørke, så det var først, da vi i juli var hjemme på orlov og traf 

hinanden, at det gik op for os. - Ja, tænk, at det nu er over 50 år siden.  

Maj-offensiven gjorde vi med fra Laon over Chemin des Dames til Soissons, men i be-

gyndelsen var vi i reserve, senere med i stormløbet, bl.a. i skoven ved Villers-Korterets, 

hvor vi om formiddagen lå under svær beskydning og kun med granathullerne som dæk-

ning. De slog ikke til, så mange var vi indsat. Da vi efter slaget blev samlede, så det ikke 

godt ud, thi af hvert kompagni var det kun gennemsnitlig 23 mand og en underofficer tilba-

ge, hvor vi inden stormen havde været 100. Dog kom der en del til syne i løbet af dagen; de 
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havde bragt sig i sikkerhed i god tid. - Senere inde i skoven bølgede kampen frem og tilba-

ge med stadige tab. Afløst blev vi den 14., i stilling igen den 16. efter det første amerikan-

ske angreb, så i ro i Champagne, hvorfra jeg var på den før omtalte orlov, der varede alt for 

kort, og så tilbage til Laon igen, hvor vort regiment netop kom ud af ildlinjen.  

Så fløj vi til egnen omkring Muhlhausen, hvor vi var i ro i et par uger, så tilbage til 

Champagne igen, til byer som Ardoil og Nantes med flere. Men Vestfronten vaklede, og 

hjemme skrev aviserne: »Intet nyt fra Vestfronten«. Den 29. september angreb franskmæn-

dene efter heftig trommeild og med store styrker. Et gennembrud til højre og venstre beseg-

lede vor skæbne; vi var afskåret, og til stor tilfredsstillelse for mit vedkommende viste det 

sig snart, at vi var taget til fange.  

Vi kom godt over bag den franske linje, da der ingen tysk (20) spærreild lå på denne 

strækning, hvilket vi kun kunne forklare derhen, at tyskerne var gået langt tilbage. Et kurio-

sum: Vi var taget til fange af samme regimentsnummer som vort eget, nemlig 211. ï Nå, vi 

blev korrekt behandlet, men uden overvældende forplejning. Flokken blev større og større, 

og tilsidst var vi henved 800 mand. En skønne dag lød ordren til os fra en fransk sergent: 

»Nordslesvigere, elsasser og polakker tre skridt frem!« ï Så, tænkte jeg, nu er der lys for-

ude, men vi måtte først opholde os tre uger i en samlelejr i Vitry, og der var vi vel nok 

14.000 mand. Her led vi af sult, og lusene var slemme.  

Men endelig den 23. oktober gik det videre til Aurillac, hvor vi kom under bedre for-

hold. Et koldt brusebad, klipning over det hele m. m., kunne dog ikke befri os endeligt for 

de grå. ï Her traf vi nu sammen med bekendte og skolekammerater hjemmefra, som jeg i 

forvejen vidste havde ophold her. Her havde vi det roligt og godt i vinteren 1918-19, men 

det var sløjt med arbejdet på landet, det ville jeg gerne have haft noget mere af.  

I marts gik det så over Dunkerque med første transport til København. Otte dage havde 

vi fest der, og vi skylder københavnerne megen tak herfor. Over Faaborg gik det med dam-

per til Sønderborg, og den 9. april var jeg hjemme igen.  

Kredsløbet var sluttet, ja, gudskelov, endt!  
 

Christian Andresen,  

        Notmark.  

 

_______________________ 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



19 

 

 



20 

 

 


